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Smlouva o poskytování služeb (dále jen “Smlouva")

Tímtoje mezi Dodavatelem a Zákazníkem uzavřena smlouva osdružených službách dodávky elektřiny a/nebo zemního plynu k níže

uvedeným Odběrným místům.

Dodavatel

CENTROPOL ENERGY, a. s. IVaníčkova 1594/1, 400 01 Ústí nad Labem, Česká republika | IČO: 25458302, DIČ: 0225458302,

vedená u rejstříkového soudu v Ústí nad Labem, spisová značka B 1457 | Číslo licence na obchod s elektřinou: 140805731 1

Číslo licence na obchod s plynem: 241330508 - skupina 24 | Číslo registrace u OTE, a. s.: 283

*; 

Zákazník

Zákaznické číslo: 2120375369

(Titul) Jméno a příjmení /

Obchodní firma; Statutární město Ostrava

Datum narození: IČO: 00845451 DIČ: 0200845451 „ŠŠŠ

Oprávněný zástupce: Bc. Marlin Bednář. MBA Fuzrggsggěz starosta městského obvodu

Trvalý pobyt / Sid'OI Prokešovo náměstí 1803/8, 729 30 Ostrava - Moravská Ostrava

Korespondenční adresa: Stejná jako adresa sídla společnosti

městský obvod Ostrava - Jih, Horní 791/3, 700 30 Ostrava

Způsob zasilání vyúčtování a platební údaje

Vyberte způsob zasílání vyúčtování:

Poštou Na e-mail ] Na jiný e-mail: posta@ovajih.cz

Způsob placeni záloh: Složenkou na korespondenční adresu ! Bankovním převodem Inkasem

Platbou SIPO pod osobním spojovacím číslem: Ostatní

Číslo účtu (slouží také pro vracení přeplatků): — 1520761 Kód banky: 0100

4

Výši záloh Vám vypočteme v platebním kalendáři s ohledem na důvodně předpokládanou spotřebu a cenu elektřiny a plynu,

Způsob fakturace odběrných míst avystavováni platebních kalendářů:

! Sdružené Samostatně

Specifikace služeb

I Elektřina Zemní plyn

Produkt/ceník: MOSTRAVA Účinnost produktu/ceníkuz 1.1.2024

12 měsíců Na dobu neurčitou Do: 31.12.2024 / Bez prolongace

Bližší specifikace produktu/ceníku jsou uvedeny v ceníku. Není-Ii ve zvláštním ujednání uvedeno jinak. je produkt./ceník účlnný ke dni, který je uveden v kolonce

„Účinnost produktu/ceníku“. Smlouva je však platná již dnem doručeníjejího podepsaného znění od zakaznika Dodavateli. To neplatí, jestliže účinnost

Smlouvy nastala v den dřívější, konkrétně v den bezprostředně následující po dni, ve kterém došlo ke skončení smluvního vztahu založeného Původní smlouvou,

kdy v takovém připaděje produkt/ceník účinný rovněž v den bezprostředně následující po dni, ve kterém došlo ke skončení smluvního vztahu založeného

Původní smlouvou.

Zvláštní ujedndnl' Doba trvání závazku od 1.1 .2024 do 31.12.2024 bez prolongace.

k Odběrným místům: O uzavření této smlouvy rozhodla rada městského obvodu Ostrava-Jih svým usnesením č. 1371/RMObM-Jih/2226/10 ze dne

13.9.2023.

Nedílnou součástí této Smlouvyjsou seznamy odběrných mist elektřiny a/nebo zemního plynu, která jsou předmětem této Smlouvy, Případné změny v seznamu

odběrných míst budou řešeny samostatnou Smlouvou. Toto zvláštní ujednání má přednost před jakoukoli jinou části této Smlouvy.



 

Nepřehlédněte na závěr

Svým podpisem níže potvrzujete, že jste před podpisem Smlouvy obdržel kompletní text

dokumentů (a.) Všeobecné podmínky poskytování služeb s platnosti o účinností

od 1.2. 2023 (.VPPS‘) a (b.) Ceník. kterými se řídí naše vzájemné právní vztahy ztéto

Smlouvy, přičemž pojmy vymezené ve VPPS mají ve Smlouvě týž význam;

V případě, že se parametry odběrného místa llší oprotl poslednímu stavu hlasenemu PDS.

zavazujete se nam doložit relevantní Informace a dokumenty, které si pro účely evidence

a zajlštění takové změny od Vás vyždddme.

VPPS o Cenikje Dodavatel oprávněn jednostranně měnit způsobem popsaným ve VPPS.

Oznámení o takové změně Vám doručíme některým ze způsobů podle čl, Ví. odst. 1 VPPS.

Takove změny ovšem nejsme oprávněni provádět v případech, kdy je změna vyloučena

odchylným ujednáním v této Smlouvě (např. zvýšit cenu po dobu fixace). Neni-Ii ve zvlášt—

ním ujednání uvedenojinak, Smlouva nabývá platnosti dnem doručení podepsané Smlouvy

Zúkazníkem Dodavateli a účinnosti podle sjednaného data účinnosti produktu/ceníku,

který je uveden ve Smlouvě Doba trvání zavazku se začíná počítat ode dne účinnosti

Smlouvy. Kde se v ceníku nebo předsmluvních informacích hovoří o zahájení dodavek

Komodity, má se tím na mysli zahajeni dodavek Komodity za podmínek této Smlouvy,

tj, první den trvání zavazku dle této Smlouvy. Smlouva od data své účinnosti v plném

rozsahu nahrazuje veškerá dřívější ujednání mezi zákazníkem a Dodavatelem ohledně

dodávek energii, kteréjsou předmětem této Smlouvy, zejména pak Smlouvu, která byla

uzavřena mezi Dodavatelem a deaznikem dne

Smlouva od data své účinnosti v plném rozsahu nahrazuje Původní smlouvu.

 

Datum:

[m,j

 

 

Místo podpisu (název obce): [Ostrava

21001010133ID Zhotovitele:

Identifikace partnera, jméno

a příjmení obchodníka: _

Podpis obchodního partnera: Podpis dodavate

  

  

  

  

 

  

  

/
CENTROPOL ENERGY, a.s.

- obchodni manažer \

Podpis zákazníka:

 

Statutární město Ostrava

Bc. Martin Bednář, MBA

starosta městského obvodu    
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